
Note: To ensure that the charger works correctly, it is 
recommended to remove the protective case of your phone.

Lamp:
Touch the arc to turn on the lamp, and again to change the 
kind of light.
Touch longer to adjust the light intensity.

AP864145
VoltGlow Vezeték nélküli töltő asztali lámpa

Használati utasítás

Ez a termék kizárólag világítás és mobil 
eszközök töltésére szolgál. Más célra nem 
használható.

Javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el ezt a 
felhasználói kézikönyvet, és őrizze meg 
későbbi felhasználás céljából.

Műszaki adatok:
- Töltési feszültség: 9V DC 2A
- Vezeték nélküli töltés: 9V DC 1.67A; 15W
- Vezeték nélküli kimeneti teljesítmény: max. 15W
- Frekvencia: 105–210 KHZ
- Működési távolság: legfeljebb 6mm
- Minden Qi technológiával rendelkező mobil eszközhöz alkalmas.
- 3 fénymód, állítható intenzitás.

Megjegyzés: A töltő megfelelő működése érdekében 
javasoljuk, hogy vegye le a telefon védőtokját.

Lámpa:
Érintse meg az ívet a lámpa bekapcsolásához, majd 
érintse meg újra a fény típusának megváltoztatásához.
Hosszabb érintéssel állíthatja be a fényerősséget.

Figyelmeztetések:
1. Ne tegye ki ezt a terméket esőnek vagy nedves környezetnek.
2. Ne hagyja, hogy ez a termék leessen, mert súlyos károkat okozhat.
3. Ne szerelje szét, ne javítsa és ne módosítsa ezt a terméket saját maga,
hanem forduljon egy hivatalos szakemberhez.
4. A kockázatok elkerülése érdekében ne dobja ki ezt a terméket nem megfelelő
módon.
5. Tisztítsa meg száraz ruhával.
6. Ne helyezze a terméket hőforrások közelében, és ne tegye ki közvetlen
napfénynek.
7. Ne helyezzen fémtárgyakat a készülékbe, mert az rövidzárlatot okozhat.
8. A kockázat elkerülése érdekében ne helyezzen fémtárgyakat a töltő és a
mobilkészülék közé a töltés során.
9. Tartsa távol gyermekektől.

AP864145
VoltGlow wireless charger desk lamp

User manual

This item is made for providing light and 
charging mobile devices only. 
Other applications are not allowed.

It is recommended to read this user
manual carefully and keep it for future
reference.

Technical specifications:
- Charging voltage: 9V DC 2A
- Wireless charging: 9V DC 1.67A; 15W
- Wireless output power: 15W max.
- Frequency: 105-210 KHZ
- Working distance up to 6mm
- Suitable for all mobile devices with Qi technology.
- 3 lights modes, adjustable intensity.

Operation:
Connect the USB C cable to the device port and the other 
end of the cable into a USB AC adapter. Connect it to the 
electricity supply.

Charger:
Connect the device that you want to charge to the USB
Output using a USB cable. To use the wireless charger, put your 
Qi compatible device on top of the wireless charger base, ensuring 
that it is face up and centrally positioned.

Lamp

Lámpa

Charger

Működés:
Csatlakoztassa az USB C kábelt a készülék portjához, a kábel 
másik végét pedig egy USB AC adapterhez. Csatlakoztassa az 
áramellátáshoz.

Töltő:
Csatlakoztassa a tölteni kívánt eszközt az USB kimenethez egy 
USB kábellel. A vezeték nélküli töltő használatához helyezze 
Qi kompatibilis eszközét a vezeték nélküli töltő alapra, ügyelve 
arra, hogy az felfelé nézzen és középen legyen elhelyezve.

EN Warnings:
1. Do not expose this product to rain or damp conditions.
2. Prevent this item from falling as it could cause serious damage.
3. Do not dismantle, repair or modify this product by yourself, contact an
authorized specialist.
4. In order to avoid any risk. Do not dispose of this product inappropriately.
5. Clean it with a dry doth.
6. Do not place this item near sources of heat or expose to direct sunlight.
7. Do not insert any metal objects into this device as there is a risk of
causing a short circuit in the unit.
8. To avoid risk do not place any metal objects between the charger and the
mobile device during the charging process.
9. Keep out of reach of children.

This item is in conformity with the following standards:
RoHS Directive 2011/65/EU and its subsequent amendments Directive 
(EU) 2015/863
Radio Equipment Directive (RED) - Directive 2014/53/EU
EN/BS 62471:2008: Photobiological safety of lamps and lamp systems.
UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 2016/1101)
UK Radio Equipment Regulations (SI 2017/1206)

This symbol both in the product and its user manual indicates that at the end of the devices 
electrical life, it should be recycled separately from your household waste. There are 
adequate means to dispose of this material for proper recycling. For more information, 
contact your local authorities.

Distributor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hungary
Distributor’s web site: https://andapresent.com

Distributor’s electronic address: export@andapresent.hu
Registration number: 01-09-276783

Made in China

Ez a termék megfelel a következő irányelveknek:
RoHS irányelv 2011/65/EU és annak későbbi módosításai Irányelv (EU) 
2015/863
Rádiós berendezésekre vonatkozó irányelv (RED) – Irányelv 2014/53/EU
EN/BS 62471:2008: Lámpák és lámparendszerek fotobiológiai biztonsága.
Egyesült Királyság elektromos berendezésekre vonatkozó (biztonsági) előírásai 
(SI 2016/1101)
Egyesült Királyság rádiós berendezésekre vonatkozó előírásai (SI 2017/1206)

Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón jelzi, hogy a készülék 
élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe kerüljön elkülönítve a háztartási hulladéktól. 
Ez a jel gondoskodik az alapanyag megfelelő újrahasznosításáról. További információkért 
keresse a helyi hatóságot.

HU

Forgalmazó: ANDA Present Kft., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52., Magyarország
Forgalmazó web címe: https://andapresent.com

Forgalmazó e-mail címe: export@andapresent.hu
Cégjegyzékszám: 01-09-276783

Származási ország: Kína

Töltő



AP864145
VoltGlow Chargeur sans fil Lampe de bureau

Manuel d'utilisation

Cet article est conçu uniquement pour fournir 
de la lumière et recharger des appareils 
mobiles. Toute autre utilisation est interdite.

Il est recommandé de lire attentivement ce 
manuel d'utilisation et de le conserver pour 
référence ultérieure.

Spécifications techniques:
- Tension de charge: 9V DC 2A
- Charge sans fil: 9V DC 1.67A; 15W
- Puissance de sortie sans fil: 15W max.
- Fréquence: 105-210 KHZ
- Distance de fonctionnement jusqu'à 6mm
- Convient à tous les appareils mobiles dotés de la technologie Qi.
- 3 modes d'éclairage, intensité réglable.

Fonctionnement:
Connectez le câble USB C au port de l'appareil et l'autre 
extrémité du câble à un adaptateur secteur USB. Branchez-le à 
l'alimentation électrique.

Chargeur:
Connectez l'appareil que vous souhaitez charger à la sortie 
USB à l'aide d'un câble USB. Pour utiliser le chargeur sans fil, 
placez votre appareil compatible Qi sur la base du chargeur 
sans fil, en veillant à ce qu'il soit orienté vers le haut et 
positionné au centre.

Remarque: pour garantir le bon fonctionnement du 
chargeur, il est recommandé de retirer la coque de 
protection de votre téléphone.

Lampe:
Touchez l'arc pour allumer la lampe, puis touchez-le à 
nouveau pour changer le type d'éclairage.
Appuyez plus longtemps pour régler l'intensité lumineuse.

Avertissements:
1. N'exposez pas ce produit à la pluie ou à l'humidité.
2. Évitez de faire tomber cet article, car cela pourrait causer des dommages
importants.
3. Ne démontez, ne réparez et ne modifiez pas ce produit vous-même, contactez
un spécialiste agréé.
4. Afin d'éviter tout risque, ne jetez pas ce produit de manière inappropriée.
5. Nettoyez-le avec un chiffon sec.
6. Ne placez pas cet article à proximité d'une source de chaleur et ne l'exposez
pas à la lumière directe du soleil.
7. N'insérez aucun objet métallique dans cet appareil, car cela pourrait
provoquer un court-circuit.
8. Pour éviter tout risque, ne placez aucun objet métallique entre le chargeur et
l'appareil mobile pendant le processus de charge.
9. Gardez hors de portée des enfants.

Lampe

Cet article est conforme aux normes suivantes:
Directive RoHS 2011/65/UE et ses modifications ultérieures Directive (UE) 
2015/863
Directive sur les équipements radioélectriques (RED) - Directive 2014/53/UE
EN/BS 62471:2008: Sécurité photobiologique des lampes et des systèmes 
d'éclairage.
Réglementation britannique sur les équipements électriques (sécurité) (SI 
2016/1101)
Réglementation britannique sur les équipements radioélectriques (SI 2017/1206)

Ce symbole, présent à la fois sur le produit et dans son manuel d'utilisation, indique qu'à 
la fin de la durée de vie électrique de l'appareil, celui-ci doit être recyclé séparément de 
vos déchets ménagers. Il existe des moyens adéquats pour éliminer ce matériel en vue 
d'un recyclage approprié. Pour plus d'informations, contactez vos autorités locales.

Distributeur: ANDA Present Ltd, 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hongrie
Site web du distributeur: https://andapresent.com

Adresse électronique du distributeur: export@andapresent.hu
Numéro d'enregistrement: 01-09-276783

Fabriqué en Chine

FR

AP864145
VoltGlow Drahtlose Ladestation mit Schreibtischlampe

Benutzerhandbuch

Dieser Artikel ist nur für die Beleuchtung 
und das Aufladen mobiler Geräte bestimmt. 
Andere Anwendungen sind nicht zulässig.

Es wird empfohlen, diese Gebrauchsanweisung
sorgfältig durchzulesen und zum Nachschlagen 
aufzubewahren.

Technische Spezi ikationen:
- Ladespannung: 9V DC 2A
- Kabelloses Laden: 9V DC 1.67A; 15W
- Kabellose Ausgangsleistung: 15W max.
- Frequenz: 105-210 KHZ
- Arbeitsabstand bis zu 6mm
- Geeignet für alle mobilen Geräte mit Qi-Technologie.
- 3 Lichtmodi, einstellbare Intensität.

DE

Bedienung:
Schließen Sie das USB-C-Kabel an den Geräteanschluss und 
das andere Ende des Kabels an einen USB-AC-Adapter an 
und verbinden Sie dieses mit dem Stromnetz.

Ladegerät:
Schließen Sie das Gerät, das Sie aufladen möchten, 
mit einem USB-Kabel an das Stromnetz an.
Um das kabellose Ladegerät zu verwenden, stellen Sie Ihr Qi-
kompatibles Gerät auf die kabellose Ladestation und stellen 
Sie sicher, dass es nach oben und mittig positioniert ist.

Hinweis: Um sicherzustellen, dass das Ladegerät 
ordnungsgemäß funktioniert, empfiehlt es sich, 
die Schutzhülle Ihres Telefons zu entfernen.

Lampe:
Berühren Sie den Bogen, um die Lampe einzuschalten, 
und erneut, um die Art des Lichts zu ändern. Berühren Sie 
den Bogen länger, um die Lichtintensität einzustellen.

Lampe
Warnungen:
1. Setzen Sie dieses Produkt nicht dem Regen oder feuchten Bedingungen aus.
2. Achten Sie darauf, dass dieses Gerät nicht herunterfällt, da dies zu schweren
Schäden führen kann.
3. Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Gerät nicht selbst. wenden Sie
sich bitte an einen autorisierten Fachmann.
4. Um jedes Risiko zu vermeiden, entsorgen Sie dieses Produkt nicht
unsachgemäß.
5. Reinigen Sie es mit einem trockenen Tuch.
6. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf und setzen Sie
es nicht direktem Sonnenlicht aus.
7. Stecken Sie keine Metallgegenstände in das Gerät, da sonst die Gefahr eines
einen Kurzschluss im Gerät zu verursachen.
8. Um Risiken zu vermeiden, legen Sie während des Ladevorgangs keine
Metallgegenstände zwischen das Ladegerät und das mobile Endgerät.
9. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Dieses Produkt entspricht den folgenden Normen:
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU und deren nachfolgende Änderungen Richtlinie 
(EU) 2015/863
Funkgeräterichtlinie (RED) – Richtlinie 2014/53/EU
EN/BS 62471:2008: Photobiologische Sicherheit von Lampen und 
Lampensystemen.
Britische Vorschriften für elektrische Geräte (Sicherheit) (SI 2016/1101)
Britische Vorschriften für Funkgeräte (SI 2017/1206)

Dieses Symbol auf dem Produkt und in der Bedienungsanleitung weist darauf hin, dass 
das Gerät am Ende seiner elektrischen Lebensdauer getrennt vom Hausmüll recycelt 
werden muss. Es gibt geeignete Möglichkeiten, dieses Material für ein ordnungsgemäßes 
Recycling zu entsorgen. Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihren örtlichen Behörden.

Vertriebspartner: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungarn
Website des Vertreibers: https://andapresent.com

Elektronische Adresse des Vertriebshändlers: export@andapresent.hu
Zulassungsnummer: 01-09-276783

Hergestellt in China

Chargeur

Ladegerät



Nota: per garantire il corretto funzionamento del 
caricabatterie, si consiglia di rimuovere la custodia 
protettiva del telefono.

Lampada:
Toccare l'arco per accendere la lampada e toccarlo 
nuovamente per cambiare il tipo di luce.
Toccare più a lungo per regolare l'intensità della luce.

AP864145
VoltGlow Bezprzewodowa ładowarka Lampka biurkowa 

Instrukcja obsługi

Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do 
oświetlania i ładowania urządzeń mobilnych. 
Inne zastosowania są niedozwolone.

Zaleca się uważne przeczytanie niniejszej 
instrukcji obsługi i zachowanie jej do 
wykorzystania w przyszłości.

Specyfikacja techniczna:
- Napięcie ładowania: 9V DC 2A
- Ładowanie bezprzewodowe: 9V DC 1.67A; 15W
- Moc wyjściowa bezprzewodowa: maks. 15W
- Częstotliwość: 105–210 KHZ
- Odległość robocza do 6mm
- Nadaje się do wszystkich urządzeń mobilnych z technologią Qi.
- 3 tryby świecenia, regulowana intensywność.

Obsługa:
Podłącz kabel USB C do portu urządzenia, a drugi koniec kabla 
do zasilacza USB AC. Podłącz go do źródła zasilania.

Ładowarka:
Podłącz urządzenie, które chcesz ładować, do wyjścia USB za 
pomocą kabla USB. Aby korzystać z ładowarki 
bezprzewodowej, umieść urządzenie zgodne ze standardem Qi 
na podstawie ładowarki bezprzewodowej, upewniając się, że 
jest ono skierowane do góry i umieszczone centralnie.

Uwaga: Aby zapewnić prawidłowe działanie ładowarki, 
zaleca się zdjęcie etui ochronnego z telefonu.

Lampa:
Dotknij łuku, aby włączyć lampę, a następnie ponownie, 
aby zmienić rodzaj światła.
Dotknij dłużej, aby dostosować intensywność światła.

Ostrzeżenia:
1. Nie wystawiaj tego produktu na działanie deszczu lub wilgoci.
2. Nie pozwól, żeby ten produkt spadł, bo może to spowodować poważne
uszkodzenia.
3. Nie rozbieraj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj tego produktu samodzielnie,
skontaktuj się z autoryzowanym specjalistą.
4. Żeby uniknąć ryzyka, nie wyrzucaj tego produktu w nieodpowiedni sposób.
5. Czyścić suchą szmatką.
6. Nie umieszczać produktu w pobliżu źródeł ciepła ani nie wystawiać na
bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
7. Nie wkładać żadnych metalowych przedmiotów do urządzenia, ponieważ
istnieje ryzyko spowodowania zwarcia.
8. Aby uniknąć ryzyka, nie umieszczać żadnych metalowych przedmiotów
między ładowarką a urządzeniem mobilnym podczas ładowania.
9. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

AP864145
VoltGlow Caricabatterie wireless Lampada da scrivania

Manuale d'uso

Questo articolo è destinato 
esclusivamente all'illuminazione e alla 
ricarica di dispositivi mobili. Non sono 
consentiti altri utilizzi.

Si raccomanda di leggere attentamente 
il presente manuale d'uso e di 
conservarlo per riferimento futuro.

Specifiche tecniche:
- Tensione di ricarica: 9V DC 2A
- Ricarica wireless: 9V DC 1.67A; 15W
- Potenza di uscita wireless: 15W max.
- Frequenza: 105-210 KHZ
- Distanza di funzionamento fino a 6mm
- Adatto a tutti i dispositivi mobili con tecnologia Qi.
- 3 modalità di illuminazione, intensità regolabile.

Funzionamento:
Collegare il cavo USB C alla porta del dispositivo e l'altra 
estremità del cavo a un adattatore USB AC. Collegarlo alla presa 
di corrente.

Caricabatterie:
Collegare il dispositivo che si desidera ricaricare all'uscita USB 
utilizzando un cavo USB. Per utilizzare il caricabatterie wireless, 
posizionare il dispositivo compatibile con Qi sulla base del 
caricabatterie wireless, assicurandosi che sia rivolto verso l'alto e 
posizionato al centro.

Lampada

Lampa

IT Avvertenze:
1. Non esporre questo prodotto alla pioggia o all'umidità.
2. Evitare che questo articolo cada, poiché potrebbe causare gravi danni.
3. Non smontare, riparare o modificare questo prodotto da soli, contattare uno
specialista autorizzato.
4. Al fine di evitare qualsiasi rischio, non smaltire questo prodotto in modo
inappropriato.
5. Pulirlo con un panno asciutto.
6. Non collocare questo articolo vicino a fonti di calore né esporlo alla luce diretta
del sole.
7. Non inserire oggetti metallici in questo dispositivo, poiché vi è il rischio di
causare un cortocircuito nell'unità.
8. Per evitare rischi, non collocare oggetti metallici tra il caricabatterie e il
dispositivo mobile durante il processo di ricarica.
9. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Questo articolo è conforme alle seguenti norme:
Direttiva RoHS 2011/65/UE e successive modifiche Direttiva (UE) 2015/863
Direttiva sulle apparecchiature radio (RED) - Direttiva 2014/53/UE
EN/BS 62471:2008: Sicurezza fotobiologica delle lampade e dei sistemi di 
illuminazione.
Normativa britannica sulle apparecchiature elettriche (sicurezza) (SI 
2016/1101)
Normativa britannica sulle apparecchiature radio (SI 2017/1206)

Questo simbolo, presente sia sul prodotto che sul manuale d'uso, indica che al termine 
della vita utile del dispositivo, esso deve essere riciclato separatamente dai rifiuti domestici. 
Esistono mezzi adeguati per smaltire questo materiale in modo da consentirne il corretto 
riciclaggio. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali.

Distributore: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungheria
Sito web del distributore: https://andapresent.com

Indirizzo elettronico del distributore: export@andapresent.hu
Numero di registrazione: 01-09-276783

Prodotto in Cina

Ten produkt jest zgodny z następującymi normami:
Dyrektywa RoHS 2011/65/UE i jej kolejne zmiany Dyrektywa (UE) 2015/863
Dyrektywa dotycząca urządzeń radiowych (RED) – Dyrektywa 2014/53/UE
EN/BS 62471:2008: Bezpieczeństwo fotobiologiczne lamp i systemów 
oświetleniowych.
Brytyjskie przepisy dotyczące urządzeń elektrycznych (bezpieczeństwo) (SI 
2016/1101)
Brytyjskie przepisy dotyczące urządzeń radiowych (SI 2017/1206)

Ten symbol umieszczony zarówno na produkcie, jak i w instrukcji obsługi oznacza, że po 
zakończeniu okresu użytkowania urządzenia należy je poddać recyklingowi oddzielnie od 
odpadów komunalnych. Istnieją odpowiednie sposoby utylizacji tego materiału w celu jego 
właściwego recyklingu. Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z lokalnymi 
władzami.

Dystrybutor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapeszt, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Węgry
Strona internetowa dystrybutora: https://andapresent.com

Adres elektroniczny dystrybutora: export@andapresent.hu
Numer rejestracyjny: 01-09-276783

Wyprodukowano w Chinach

PL

Ładowarka

Caricabatterie



Poznámka: Aby nabíječka fungovala správně, 
doporučujeme sejmout ochranné pouzdro telefonu.

Lampa:
Dotykem oblouku lampu zapnete a dalším dotykem 
změníte druh světla.
Delším dotykem nastavíte intenzitu světla.

AP864145
VoltGlow Încărcător wireless lampă de birou

Manual de utilizare

Acest produs este destinat exclusiv iluminării 
și încărcării dispozitivelor mobile. Nu sunt 
permise alte utilizări.

Se recomandă citirea cu atenție a acestui 
manual de utilizare și păstrarea lui pentru 
consultare ulterioară.

Specificații tehnice:
- Tensiune de încărcare: 9V DC 2A
- Încărcare wireless: 9V DC 1.67A; 15W
- Putere de ieșire wireless: 15W max.
- Frecvență: 105-210 KHZ
- Distanță de lucru de până la 6mm
- Potrivit pentru toate dispozitivele mobile cu tehnologie Qi.
- 3 moduri de iluminare, intensitate reglabilă.

Funcționare:
Conectați cablul USB C la portul dispozitivului și celălalt capăt 
al cablului la un adaptor USB AC. Conectați-l la sursa de 
alimentare.

Încărcător:
Conectați dispozitivul pe care doriți să îl încărcați la ieșirea 
USB folosind un cablu USB. Pentru a utiliza încărcătorul 
wireless, așezați dispozitivul compatibil Qi pe baza 
încărcătorului wireless, asigurându-vă că este orientat cu fața 
în sus și poziționat central.

Notă: Pentru a vă asigura că încărcătorul funcționează 
corect, se recomandă să scoateți carcasa de protecție a 
telefonului.

Lampă:
Atingeți arcul pentru a aprinde lampa și atingeți din nou 
pentru a schimba tipul de lumină.
Atingeți mai mult timp pentru a regla intensitatea luminii.

Avertismente:
1. Nu expuneți acest produs la ploaie sau umezeală.
2. Preveniți căderea acestui articol, deoarece ar putea provoca daune grave.
3. Nu demontați, reparați sau modificați acest produs singur, contactați un
specialist autorizat.
4. Pentru a evita orice risc, nu aruncați acest produs în mod
necorespunzător.
5. Curățați-l cu o cârpă uscată.
6. Nu așezați acest produs în apropierea surselor de căldură și nu îl expuneți
la lumina directă a soarelui.
7. Nu introduceți obiecte metalice în acest dispozitiv, deoarece există riscul
de a provoca un scurtcircuit în unitate.
8. Pentru a evita riscurile, nu așezați obiecte metalice între încărcător și
dispozitivul mobil în timpul procesului de încărcare.
9. A nu se lăsa la îndemâna copiilor.

AP864145
VoltGlow Bezdrátová nabíječka stolní lampa

Návod k použití

Tento výrobek je určen výhradně k 
osvětlení a nabíjení mobilních zařízení. 
Jiné použití není povoleno.

Doporučujeme si pečlivě přečíst tento 
návod k použití a uschovat jej pro 
budoucí potřebu.

Technické specifikace:
- Nabíjecí napětí: 9V DC 2A
- Bezdrátové nabíjení: 9V DC 1.67A; 15W
- Bezdrátový výstupní výkon: max. 15W
- Frekvence: 105–210 KHZ
- Pracovní vzdálenost až 6mm
- Vhodné pro všechna mobilní zařízení s technologií Qi.
- 3 režimy osvětlení, nastavitelná intenzita.

Provoz:
Připojte kabel USB C k portu zařízení a druhý konec kabelu k USB 
adaptéru AC. Připojte jej k elektrické síti.

Nabíječka:
Připojte zařízení, které chcete nabíjet, k USB výstupu pomocí 
kabelu USB. Chcete-li použít bezdrátovou nabíječku, položte 
zařízení kompatibilní s Qi na základnu bezdrátové nabíječky tak, 
aby bylo otočeno lícem nahoru a umístěno uprostřed.

Lampa

Lampă

CZ Upozornění:
1. Nevystavujte tento výrobek dešti nebo vlhkosti.
2. Zabraňte pádu tohoto výrobku, protože by mohlo dojít k vážnému poškození.
3. Tento výrobek nerozebírejte, neopravujte ani neupravujte sami, obraťte se
na autorizovaného odborníka.
4. Aby se předešlo jakémukoli riziku, nevyhazujte tento výrobek nevhodným
způsobem.
5. Čistěte jej suchým hadříkem.
6. Nevystavujte tento výrobek zdrojům tepla ani přímému slunečnímu záření.
7. Nevkládejte do tohoto zařízení žádné kovové předměty, protože by mohlo
dojít ke zkratu.
8. Aby se předešlo riziku, nevkládejte během nabíjení žádné kovové předměty
mezi nabíječku a mobilní zařízení.
9. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Tento výrobek je v souladu s následujícími normami:
Směrnice RoHS 2011/65/EU a její následné změny Směrnice (EU) 2015/863
Směrnice o rádiových zařízeních (RED) – Směrnice 2014/53/EU
EN/BS 62471:2008: Fotobiologická bezpečnost svítidel a svíticových systémů.
Předpisy Spojeného království pro elektrická zařízení (bezpečnost) (SI 
2016/1101)
Předpisy Spojeného království pro rádiová zařízení (SI 2017/1206)

Tento symbol na výrobku i v jeho uživatelské příručce označuje, že na konci životnosti 
zařízení by mělo být recyklováno odděleně od běžného domácího odpadu. Existují vhodné 
způsoby likvidace tohoto materiálu pro správnou recyklaci. Další informace získáte u 
místních úřadů.

Distributor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webové stránky distributora: https://andapresent.com

Elektronická adresa distributora: export@andapresent.hu.
Registrační číslo: 01-09-276783

Vyrobeno v Číně

Acest articol este în conformitate cu următoarele standarde:
Directiva RoHS 2011/65/UE și modificările ulterioare ale acesteia Directiva (UE) 
2015/863
Directiva privind echipamentele radio (RED) - Directiva 2014/53/UE
EN/BS 62471:2008: Siguranța fotobiologică a lămpilor și a sistemelor de iluminat.
Reglementările britanice privind echipamentele electrice (siguranță) (SI 2016/1101)
Reglementările britanice privind echipamentele radio (SI 2017/1206)

Acest simbol, prezent atât pe produs, cât și în manualul de utilizare, indică faptul că, la 
sfârșitul duratei de viață electrice a dispozitivului, acesta trebuie reciclat separat de 
deșeurile menajere. Există mijloace adecvate pentru eliminarea acestui material în 
vederea reciclării corespunzătoare. Pentru mai multe informații, contactați autoritățile 
locale.

Distribuitor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungaria
Site-ul web al distribuitorului: https://andapresent.com

Adresa electronică a distribuitorului: export@andapresent.hu
Număr de înregistrare: 01-09-276783

Fabricat în China
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Nabíječka



Opmerking: Om ervoor te zorgen dat de oplader correct 
werkt, wordt aanbevolen om de beschermhoes van uw 
telefoon te verwijderen.

Lamp:
Raak de boog aan om de lamp in te schakelen en 
nogmaals om het soort licht te wijzigen.
Raak langer aan om de lichtintensiteit aan te passen.

AP864145
VoltGlow Bezdrôtová nabíjačka Stolná lampa

Návod na použitie

Tento produkt je určený výhradne na osvetlenie 
a nabíjanie mobilných zariadení. Iné použitie nie 
je povolené.

Odporúčame si pozorne prečítať túto 
používateľskú príručku a uchovať si ju pre 
budúce použitie.

Technické špecifikácie:
- Nabíjacie napätie: 9V DC 2A
- Bezdrôtové nabíjanie: 9V DC 1.67A; 15W
- Výstupný výkon bezdrôtového nabíjania: max. 15W.
- Frekvencia: 105–210 KHZ
- Pracovná vzdialenosť až 6mm
- Vhodné pre všetky mobilné zariadenia s technológiou Qi.
- 3 režimy osvetlenia, nastaviteľná intenzita.

Prevádzka:
Pripojte kábel USB C k portu zariadenia a druhý koniec kábla k 
USB AC adaptéru. Pripojte ho k napájaniu.

Nabíjačka:
Pripojte zariadenie, ktoré chcete nabíjať, k USB výstupu 
pomocou USB kábla. Ak chcete používať bezdrôtovú 
nabíjačku, položte zariadenie kompatibilné s Qi na základňu 
bezdrôtovej nabíjačky tak, aby bolo otočené nahor a 
umiestnené v strede.

Poznámka: Aby nabíjačka fungovala správne, 
odporúčame odstrániť ochranné puzdro z telefónu.

Lampa:
Dotknite sa oblúka, aby sa lampa zapla, a znovu, aby ste 
zmenili druh svetla.
Dlhším dotykom nastavíte intenzitu svetla.

Upozornenia:
1. Nevystavujte tento výrobok dažďu ani vlhkosti.
2. Zabráňte pádu tohto výrobku, pretože by mohlo dôjsť k vážnemu poškodeniu.
3. Tento výrobok nerozoberajte, neopravujte ani nemodifikujte sami, kontaktujte
autorizovaného špecialistu.
4. Aby ste predišli akémukoľvek riziku, nevyhadzujte tento výrobok nevhodným
spôsobom.
5. Čistite ho suchou handričkou.
6. Neumiestňujte tento výrobok do blízkosti zdrojov tepla ani ho nevystavujte
priamemu slnečnému žiareniu.
7. Nevkladajte do tohto zariadenia žiadne kovové predmety, pretože hrozí riziko
skratu v jednotke.
8. Aby ste predišli riziku, počas nabíjania neumiestňujte žiadne kovové predmety
medzi nabíjačku a mobilné zariadenie.
9. Uchovávajte mimo dosahu detí.

AP864145
VoltGlow Draadloze oplader bureaulamp

Gebruikershandleiding

Dit product is uitsluitend bedoeld voor 
het verlichten en opladen van mobiele 
apparaten. Andere toepassingen zijn 
niet toegestaan.

Het wordt aanbevolen om deze 
gebruikershandleiding zorgvuldig door 
te lezen en te bewaren voor toekomstig 
gebruik.

Technische specificaties:
- Laadspanning: 9V DC 2A
- Draadloos opladen: 9V DC 1.67A; 15W
- Draadloos uitgangsvermogen: max. 15W
- Frequentie: 105-210 KHZ
- Werkingsafstand tot 6mm
- Geschikt voor alle mobiele apparaten met Qi-technologie.
- 3 lichtmodi, instelbare intensiteit.

Werking:
Sluit de USB C-kabel aan op de poort van het apparaat en het 
andere uiteinde van de kabel op een USB-wisselstroomadapter. 
Sluit deze aan op het elektriciteitsnet.

Oplader:
Sluit het apparaat dat u wilt opladen aan op de USB-uitgang met 
behulp van een USB-kabel. Om de draadloze oplader te 
gebruiken, plaatst u uw Qi-compatibele apparaat op de draadloze 
oplaadbasis, waarbij u ervoor zorgt dat het met de voorkant naar 
boven en in het midden is geplaatst.

Lamp

Lampa

NL Waarschuwingen:
1. Stel dit product niet bloot aan regen of vochtige omstandigheden.
2. Voorkom dat dit artikel valt, aangezien dit ernstige schade kan veroorzaken.
3. Demonteer, repareer of wijzig dit product niet zelf, maar neem contact op
met een erkende specialist.
4. Om elk risico te vermijden, mag u dit product niet op onjuiste wijze
weggooien.
5. Reinig het met een droge doek.
6. Plaats dit artikel niet in de buurt van warmtebronnen en stel het niet bloot
aan direct zonlicht.
7. Steek geen metalen voorwerpen in dit apparaat, omdat dit kortsluiting kan
veroorzaken.
8. Om risico's te vermijden, mag u tijdens het opladen geen metalen
voorwerpen tussen de oplader en het mobiele apparaat plaatsen.
9. Buiten bereik van kinderen houden.
Dit artikel voldoet aan de volgende normen:
RoHS-richtlijn 2011/65/EU en de daaropvolgende wijzigingen Richtlijn (EU) 
2015/863
Richtlijn radioapparatuur (RED) - Richtlijn 2014/53/EU
EN/BS 62471:2008: Fotobiologische veiligheid van lampen en 
lampsystemen.
Britse voorschriften voor elektrische apparatuur (veiligheid) (SI 2016/1101)
Britse voorschriften voor radioapparatuur (SI 2017/1206)

Dit symbool op zowel het product als in de gebruikershandleiding geeft aan dat het 
apparaat aan het einde van zijn levensduur apart van het huishoudelijk afval moet worden 
gerecycled. Er zijn adequate middelen om dit materiaal op de juiste wijze te recyclen. 
Neem voor meer informatie contact op met uw lokale autoriteiten.

Distributeur: ANDA Present Ltd., 1087 Boedapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hongarije
Website van de distributeur: https://andapresent.com

Elektronisch adres van de distributeur: export@andapresent.hu
Registratienummer: 01-09-276783

Gemaakt in China

Tento výrobok je v súlade s nasledujúcimi normami:
Smernica RoHS 2011/65/EÚ a jej následné zmeny a doplnenia Smernica (EÚ) 
2015/863
Smernica o rádiových zariadeniach (RED) – Smernica 2014/53/EÚ
EN/BS 62471:2008: Fotobiologická bezpečnosť svietidiel a svietidlových systémov.
Predpisy Spojeného kráľovstva o elektrických zariadeniach (bezpečnosť) (SI 
2016/1101)
Predpisy Spojeného kráľovstva o rádiových zariadeniach (SI 2017/1206)

Tento symbol na výrobku a v jeho používateľskej príručke označuje, že na konci životnosti 
zariadenia by malo byť recyklované oddelene od domového odpadu. Existujú vhodné 
prostriedky na likvidáciu tohto materiálu za účelom riadneho recyklovania. Ďalšie 
informácie získate od miestnych orgánov.

Distribútor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapešť, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webová stránka distribútora: https://andapresent.com

Elektronická adresa distribútora: export@andapresent.hu
Registračné číslo: 01-09-276783

Vyrobené v Číne
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